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Uit Brugge den 20 Februari 1892.

Eerweerde Heer en Vriend,

Ik ben voornemens mijne gedichten te laten drukken.1  De Eerweerde HH. Craeynest Van Robaeys en andere

raden het mij aan. Het ware mij alderaangenaamst, mocht ik uw gedacht vernemen over mijne gedichten waarvan

eenige in den Biekorf verschenen hebben.2

Wildet gij mij de toelating geven van uwe antwoorde3  gebruik te maken in de voorboodschap, gij zoudet mij

eenen grooten dienst bewijzen en mij grootelijks aanmoedigen om voort te dichten.

Ik hebbe gemeend, als de tijd het mij toelaat een gedicht te maken (iets in den zin van Evangeline dat voor

hoofdinge zou dragen "Godelieve" en waarvan ik de geschiedenisse zou zoeken in de jaren '90.4  Wat denkt gij

daarvan?

Eerweerde Heer en Vriend, aanveerd op voorhand mijnen welgemeenden dank,

Uw toegenegen

Jer. Noterdaeme

......
1 Zijn bundel Gedichten verscheen inderdaad in de zomer van 1892.

2 J. Noterdaeme, Lieve kind. In: Biekorf: 1 (1890), p.143-144; Marietje. In: Biekorf: 1 (1890), p.349-350;

Aan R.L.. In: Biekorf: 2 (1891), p.55-57; Zijn eerste stap. In: Biekorf: 2 (1891), p.76-77; Het sneeuwt. In: Biekorf: 2 (1891),p.139-140;

Ach! mijn blommeke. In: Biekorf: 2 (1891), p.218-219; Octobermaand. In: Biekorf: 2 (1891), p.311; O mocht ik. In: Biekorf: 2 (1891),

p.344.

3 De brief van G. Gezelle aan J. Noterdaeme van 24/02/1892 werd gepubliceerd in de voorboodschap van de bundel gedichten van

Noterdaeme, p.7. De brief verscheen ook in Biekorf, ter aanbeveling van de publicatie: Mingelmaren. In: Biekorf: 3 (Lentemaand

1892) 6, p.96.

4 In 1898 verscheen van J. Noterdaeme: Govaert en Godelieve, verhaal uit den Beloken Tijd.
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Samenvatting Over Gedichten / door J. Noterdaeme. - Brugge: Van Mullem, 1892

Tekstsoort brief

Talen Nederlands

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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